
Best Bore Brush, 3 pk - Best Bore Brush 25 / 6.5mm Caliber, 3 pk

We believe that the Tipton® Best Bore Brushes are the finest brushes ever
offered. They meet or exceed military specifications and are designed to
satisfy the shooter who wants the best tools to maintain his or her guns. The
core is a single piece of brass wire that passes through the threaded brass
coupler, guaranteeing that the core will never separate from the coupler in the
barrel. Each brush contains the maximum number of bristles that can be
inserted for the caliber. 20% more than standard brushes! Because of their
density we recommend that Tipton® Best Bore Brushes only be used with a
quality one-piece rod and an appropriate bore guide.

Attributes

Name: Best Bore Brush 25 / 6.5mm Caliber, 3 pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001046
Mfr. No.: 657930
Caliber: 264 Caliber
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 661120579304
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Sicherheitshinweise für die Tipton Best Bore
Brush
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Tipton Best Bore Brush. Diese Anleitung hilft dir, das Produkt
sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lies die folgenden Informationen sorgfältig durch, um mögliche Risiken
zu vermeiden und die besten Ergebnisse bei der Pflege deiner Waffen zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Tipton Best Bore Brush nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfe vor jeder Verwendung die Bürste auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwende die Bürsten nur mit hochwertigen, einteiligen Stangen und entsprechenden Laufleitfäden.
Achte darauf, dass du die Bürsten nicht übermäßig belastest, um Beschädigungen zu vermeiden.
Informiere dich über mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Bürste nur für die angegebenen Kaliber: 6.5mm (.264) und 25 Caliber (.257).
Achte darauf, dass der Kern der Bürste fest mit dem Messingverbinder verbunden ist, um ein Abtrennen
während der Anwendung zu verhindern.
Verwende beim Reinigen deiner Waffe geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und
Schutzbrillen.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder anderen potenziell gefährlichen Gegenständen während
der Verwendung.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Wähle die richtige Tipton Best Bore Brush für das Kaliber deiner Waffe.

Installation:2.

Befestige die Bürste an einer hochwertigen, einteiligen Stange.
Stelle sicher, dass die Bürste sicher am Verbinder sitzt.

Verwendung:3.

Führe die Bürste vorsichtig in den Lauf ein, ohne übermäßigen Druck auszuüben.
Bewege die Bürste gleichmäßig hin und her, um Ablagerungen zu entfernen.
Nach Abschluss der Reinigung, ziehe die Bürste vorsichtig aus dem Lauf.

Nach der Verwendung:4.

Reinige die Bürste nach jeder Benutzung, um ihre Lebensdauer zu verlängern.
Lagere die Bürsten an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Stelle sicher, dass alle Teile der Bürste sicher entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Du findest
diese Informationen in der Produktverpackung oder auf der Website des Herstellers.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, deine Sicherheit und die ordnungsgemäße
Verwendung der Tipton Best Bore Brush zu gewährleisten. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du
sicherstellen, dass du das Produkt effizient und sicher nutzt.



Tipton Best Bore Brush Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tipton® Best Bore Brush. This product is designed to help you maintain your
firearms safely and effectively. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and care
of the product.

General Safety Guidelines
Always use the Tipton® Best Bore Brush according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the brush is compatible with your firearm's caliber.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the brush for wear and tear before each use.
If the brush shows signs of damage, discontinue use immediately.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check the EU’s Safety Gate platform for recall updates on this product.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with a quality onepiece rod and an appropriate bore guide to prevent damage to your firearm.
Avoid excessive force when using the brush to prevent damage to the bore.
Do not use the brush on a hot barrel to avoid burns or other injuries.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the brush.
Do not leave the brush unattended while in use.
Store the brush in a dry place to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is unloaded.
Gather necessary tools, including a quality onepiece rod and bore guide.

Installation:2.

Attach the Tipton® Best Bore Brush securely to the onepiece rod.
Ensure that the brush is properly threaded into the coupler.

Usage:3.

Insert the bore guide into the chamber of the firearm.
Gently push the brush into the barrel, ensuring it is aligned correctly.
Use a smooth, steady motion to pull the brush through the barrel.
Repeat as necessary, but avoid excessive backandforth motion.

PostUse Care:4.

Clean the brush after use to remove any fouling or debris.
Store the brush in its original packaging or a safe, dry location.

Disposal Instructions
Dispose of the Tipton® Best Bore Brush in accordance with local regulations.



Do not dispose of the brush in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the Tipton® Best Bore Brush, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your Tipton® Best Bore Brush responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cepillo de Cañón Tipton Best Bore Brush, 3 pk
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el Cepillo de Cañón Tipton Best Bore Brush. Este
producto ha sido diseñado para ofrecerte la mejor experiencia en la limpieza de tus armas. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el cepillo de cañón únicamente para el propósito previsto.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para detectar cualquier daño.
Si observas algún daño, no uses el cepillo y contacta al fabricante para obtener asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el cepillo de cañón Tipton® solo con una varilla de una sola pieza de calidad.
Asegúrate de que la guía de cañón que utilices sea adecuada para el calibre correspondiente.
No fuerces el cepillo a través del cañón. Utiliza una presión suave y constante.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie segura antes de comenzar.
Reúne todos los materiales necesarios: cepillo de cañón, varilla de limpieza y guía de cañón.

Instalación:2.

Conecta el cepillo a la varilla de limpieza según las instrucciones del fabricante de la varilla.
Inserta la guía de cañón en la recámara del arma.

Uso:3.

Introduce suavemente el cepillo en el cañón, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Mueve el cepillo hacia adelante y hacia atrás con movimientos suaves para limpiar el cañón.
Retira el cepillo del cañón una vez que hayas terminado la limpieza.

Finalización:4.

Limpia el cepillo después de cada uso y guárdalo en un lugar seguro.
Revisa el cepillo regularmente para asegurarte de que no haya cerdas desgastadas o dañadas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cepillo de cañón, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales de armas.
Si es posible, recicla los componentes que sean reciclables.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto o necesitas más información, consulta con el fabricante o el
punto de venta donde adquiriste el cepillo.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar del uso del Cepillo de Cañón Tipton Best Bore
Brush de manera segura y efectiva. Asegúrate de mantenerte informado sobre cualquier actualización de
seguridad relacionada con el producto y actúa siempre con precaución.



Instructions de sécurité pour la brosse de canon
Tipton Best Bore
Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de canon Tipton® Best Bore. Ce produit est conçu pour t'aider à entretenir tes
armes en toute sécurité et efficacité. Merci de lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour
assurer une utilisation et un entretien appropriés du produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Utilise toujours la brosse de canon Tipton® Best Bore conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi que la brosse est compatible avec le calibre de ton arme.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la brosse pour détecter l'usure avant chaque utilisation.
Si la brosse montre des signes de dommages, cesse immédiatement de l'utiliser.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour de rappel concernant ce produit.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise uniquement avec une tige de qualité en une seule pièce et un guide de canon approprié pour
éviter d'endommager ton arme.
Évite d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation de la brosse pour prévenir les dommages au
canon.
Ne pas utiliser la brosse sur un canon chaud pour éviter les brûlures ou d'autres blessures.
Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'utiliser la brosse.
Ne laisse pas la brosse sans surveillance pendant son utilisation.
Range la brosse dans un endroit sec pour éviter la corrosion.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme est déchargée.
Rassemble les outils nécessaires, y compris une tige de qualité en une seule pièce et un guide de
canon.

Installation :2.

Fixe la brosse de canon Tipton® Best Bore solidement à la tige en une seule pièce.
Assuretoi que la brosse est correctement vissée dans le raccord.

Utilisation :3.

Insère le guide de canon dans la chambre de l'arme.
Pousse doucement la brosse dans le canon, en veillant à ce qu'elle soit bien alignée.
Utilise un mouvement lisse et régulier pour tirer la brosse à travers le canon.
Répète si nécessaire, mais évite les mouvements excessifs d'avant en arrière.

Entretien après utilisation :4.

Nettoie la brosse après utilisation pour enlever tout résidu ou débris.



Range la brosse dans son emballage d'origine ou dans un endroit sûr et sec.

Instructions de mise au rebut
Jette la brosse de canon Tipton® Best Bore conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la brosse dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée ou contient des
matériaux dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant la brosse de canon Tipton® Best Bore, merci de te référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de prêter attention à ces lignes directrices de sécurité. Profite de l'utilisation de ta brosse de canon
Tipton® Best Bore de manière responsable !



Istruzioni di Sicurezza per la Spazzola Tipton Best
Bore
Introduzione
Grazie per aver scelto la spazzola Tipton® Best Bore. Questo prodotto è progettato per aiutarti a mantenere le
tue armi in modo sicuro ed efficace. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un uso e una cura appropriati del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre la spazzola Tipton® Best Bore secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che la spazzola sia compatibile con il calibro della tua arma.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente la spazzola per usura e danni prima di ogni utilizzo.
Se la spazzola mostra segni di danneggiamento, interrompi immediatamente l'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulle revoche di questo prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza solo con un'asta di qualità a pezzo unico e una guida per il cilindro appropriata per prevenire
danni alla tua arma.
Evita l'uso di forza eccessiva quando utilizzi la spazzola per prevenire danni al cilindro.
Non utilizzare la spazzola su una canna calda per evitare scottature o altri infortuni.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di utilizzare la spazzola.
Non lasciare la spazzola incustodita mentre è in uso.
Conserva la spazzola in un luogo asciutto per prevenire la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusa un'asta di qualità a pezzo unico e una guida per il cilindro.

Installazione:2.

Attacca la spazzola Tipton® Best Bore in modo sicuro all'asta a pezzo unico.
Assicurati che la spazzola sia correttamente avvitata nel connettore.

Utilizzo:3.

Inserisci la guida per il cilindro nella camera dell'arma.
Spingi delicatamente la spazzola nella canna, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Utilizza un movimento fluido e costante per tirare la spazzola attraverso la canna.
Ripeti se necessario, ma evita un movimento eccessivo avanti e indietro.

Cura PostUso:4.

Pulisci la spazzola dopo l'uso per rimuovere eventuali residui o detriti.
Conserva la spazzola nella sua confezione originale o in un luogo sicuro e asciutto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola Tipton® Best Bore in conformità con le normative locali.
Non smaltire la spazzola nei rifiuti domestici regolari se è danneggiata o contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori assistenza o domande riguardanti la spazzola Tipton® Best Bore, ti preghiamo di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi l'uso della tua spazzola Tipton®
Best Bore in modo responsabile!



Tipton Best Bore Brush Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton® Best Bore Brush. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å vedlikeholde
dine skytevåpen på en trygg og effektiv måte. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre
riktig bruk og stell av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid Tipton® Best Bore Brush i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at børsten er kompatibel med kaliberet til ditt skytevåpen.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare personer.
Inspiser børsten regelmessig for slitasje før hver bruk.
Hvis børsten viser tegn på skade, slutt å bruke den umiddelbart.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk EU sin Safety Gateplattform for oppdateringer om tilbakekallinger av dette produktet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun med en kvalitets endels stang og en passende boreguide for å unngå skade på ditt skytevåpen.
Unngå overdreven kraft når du bruker børsten for å forhindre skade på løpet.
Ikke bruk børsten på et varmt løp for å unngå forbrenninger eller andre skader.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pek i en trygg retning før du bruker børsten.
La ikke børsten være uten tilsyn mens den er i bruk.
Oppbevar børsten på et tørt sted for å forhindre korrosjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at ditt skytevåpen er avfyrt.
Samle nødvendige verktøy, inkludert en kvalitets endels stang og boreguide.

Installasjon:2.

Fest Tipton® Best Bore Brush sikkert til endels stangen.
Sørg for at børsten er riktig skrudd inn i koblingen.

Bruk:3.

Sett boreguiden inn i kammeret på skytevåpenet.
Skyv forsiktig børsten inn i løpet, og sørg for at den er riktig justert.
Bruk en jevn og stabil bevegelse for å trekke børsten gjennom løpet.
Gjenta etter behov, men unngå overdreven frem og tilbakebevegelse.

Etter bruk:4.

Rengjør børsten etter bruk for å fjerne eventuell fouling eller rusk.
Oppbevar børsten i sin originale emballasje eller et sikkert, tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasts Tipton® Best Bore Brush i samsvar med lokale forskrifter.



Ikke kast børsten i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet eller inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere hjelp eller forespørsel angående Tipton® Best Bore Brush, vennligst se produsentens
kontaktinformasjon som er oppgitt med produktemballasjen.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsretningslinjene. Nyt bruken av din Tipton® Best Bore Brush på en
ansvarlig måte!



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Szczotek
Tipton® Best Bore
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek Tipton® Best Bore. Nasze szczotki zostały zaprojektowane z myślą o zapewnieniu
najwyższej jakości i wydajności w konserwacji broni. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, które należy przestrzegać podczas użytkowania produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj szczotek Tipton® Best Bore zgodnie z ich przeznaczeniem, aby uniknąć urazów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem uszkodzeń. Uszkodzone szczotki należy natychmiast wymienić.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas czyszczenia
broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj szczotek tylko z wysokiej jakości jednoczęściowym prętem i odpowiednim przewodnikiem lufy.
Nie używaj szczotek w sposób, który może prowadzić do ich uszkodzenia lub oddzielenia rdzenia od
złącza.
Unikaj używania szczotek w lufach, które nie odpowiadają podanemu kalibrowi.
Zawsze stosuj szczotki w odpowiedniej kolejności, aby zapewnić skuteczne czyszczenie.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.

Montaż szczotki:2.

Wkręć szczotkę w odpowiedni pręt czyszczący, upewniając się, że jest mocno przymocowana.

Czyszczenie:3.

Wprowadź szczotkę do lufy powoli, aby uniknąć uszkodzenia.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby skutecznie usunąć zanieczyszczenia.
Po czyszczeniu dokładnie wypłucz lufę.

Zakończenie:4.

Po zakończeniu czyszczenia, usuń szczotkę z pręta.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do ogólnych odpadów, jeśli są wykonane z materiałów, które wymagają
specjalnego traktowania.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby przestrzegać powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
użytkowania szczotek Tipton® Best Bore.



Tipton Best Bore Brush Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tipton® Best Bore Brushes ovat suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen korkealaatuista puhdistusteknologiaa
aseiden ylläpitoon. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat
varmistamaan tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille ja että se on käytössä turvallisessa
ympäristössä.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai vaurioitunut.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä Tipton® Best Bore Brushes harjoja vain yhdessä laadukkaan yhden kappaleen varren kanssa.
Varmista, että käytät harjaa, joka vastaa aseesi kaliiperia.
Älä käytä liikaa voimaa harjaa asentaessasi tai poistaessasi. Tämä voi vahingoittaa sekä harjaa että
asetta.
Varmista, että harja on täysin puhdas ennen käyttöä, jotta vältetään epäpuhtauksien siirtyminen
aseeseen.
Käytä aina suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita, kun puhdistat asetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Valitse oikea kaliiperi Tipton® Best Bore Brush harjasta.

Asennus:2.

Kiinnitä harja varteen tiukasti.
Varmista, että harja on kunnolla kiinni, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Käyttö:3.

Syötä harja varovasti piippuun.
Kierrä harjaa eteenpäin ja taaksepäin useita kertoja puhdistaaksesi piipun.
Poista harja varovasti piipusta.

Puhdistus:4.

Puhdista harja käytön jälkeen huolellisesti ja varmista, että se on kuiva ennen säilytystä.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetty harja ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset hävitysohjeet ja säännöt.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä erillisiä kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia



on saatavilla.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen tiedot valmiina.

Yhteenveto
Tipton® Best Bore Brushes tarjoavat erinomaisen puhdistustehon aseiden ylläpitoon. Noudata yllä olevia
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on
ensisijainen asia, ja käytä tuotetta aina vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Best Bore
Brush
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Best Bore Brush. Denna produkt är designad för att ge en effektiv och säker rengöring
av dina vapen. För att säkerställa en trygg användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor som inträffar under användning till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd Tipton Best Bore Brushes endast med en kvalitets endelad stav.
Använd en lämplig pipguide för att förhindra skador på pipan.
Undvik att använda borsten med för mycket kraft, vilket kan orsaka skador på både borsten och pipan.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är avstängt och att det inte finns några patroner i magasinet.
Rengör arbetsområdet för att undvika föroreningar och skador.

Användning av borsten:2.

Välj rätt kaliberborste (t.ex. 6.5 mm eller 25 Caliber).
Fäst borsten på den endelade staven.
Sätt in borsten i pipan och dra den försiktigt fram och tillbaka för att rengöra.
Undvik att använda överdriven kraft; låt borsten göra jobbet.

Rengöring efter användning:3.

Rengör borsten efter användning för att förlänga livslängden.
Förvara borsten på en torr plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för specifika instruktioner.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkaren.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av Tipton Best Bore Brush.



Tipton Best Bore Brush Bezpečnostní pokyny pro
uživatele
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton® Best Bore Brush. Tento produkt byl navržen s ohledem na vysokou
kvalitu a bezpečnost. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a v dobrém stavu.
V případě poškození nebo opotřebení produkt nepoužívejte a zlikvidujte ho podle pokynů.
Informujte se o aktuálních upozorněních a staženích produktů prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte Tipton® Best Bore Brushes pouze s kvalitní jednoprvkovou tyčí a vhodným vodítkem pro
hlaveň.
Při používání kartáče dbejte na to, aby nedošlo k nadměrnému tlaku, který by mohl způsobit poškození
hlavně nebo kartáče.
Nikdy nepoužívejte kartáč na jiný kalibr, než je určen.
Před a po každém použití důkladně vyčistěte kartáč, aby nedošlo k usazení nečistot.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.1.
Instalace:2.

Připojte kartáč k jednoprvkové tyči.
Ujistěte se, že je kartáč pevně připojen, aby nedošlo k jeho uvolnění během použití.

Použití:3.
Pomalu a opatrně zasunujte kartáč do hlavně.
Otáčejte kartáčem v obou směrech, abyste zajistili důkladné vyčištění.
Po použití kartáč důkladně vyčistěte a uložte na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte kartáč do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní směrnice pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní zastoupení výrobce nebo
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání Tipton® Best Bore Brush. Vaše bezpečnost a
spokojenost jsou naším hlavním cílem.
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